
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Mass Volunteer Schedule 
(Schedule will be forthcoming on our website: StRobertJones.org) 

 

          

Date   Ushers       Altar Servers   

Sept 18 David Koelsch & Skip Bowie   Sept 18         Michael Kachner 

Sept 25            David Koelsch & Skip Bowie                        Sept 25         Brody Hague 

Oct 2  2 Volunteers Needed    Oct 2           1 Volunteer Needed
  

 

Extraordinary Ministers of Holy Communion        

Sept 18     June Thomas (Body), Betty Schneider & Michelle Bowie (Blood) 

Sept 25     Jami Carbary (Body), June Thomas & Nancy Dayton (Blood) 

Oct 2      3 Volunteers Needed   

     

   

  Lectors     Church Offerings (Counters) 

Sept 18 Angie Fortune & Connie Egbert* 

Sept 25            John Thomas & Brent Hague* 

Oct 2   2 Volunteers Needed 

 

*2nd Lector please read Intentions of the faithful 
 

 

Maintenance   Ministerial Alliance        Food Box Donations 

Omer Schneider        Janice Talbert                  Esperanza Lopez  

Mark Fortune                John Thomas   

John Thomas 

    
 

 September 18, 2022  
         (25th Sunday in Ordinary Time) 

 

If, therefore, you are not trustworthy 

with dishonest wealth, who will trust you 

with true wealth? If you are not 

trustworthy with what belongs to 

another, who will give you what is yours? 

Mass Schedule: 
 

Weekend: 

 Saturday Vigil 5pm (Spanish with Homily in English) 

Sunday 9am (English) 

 

Weekdays: 

Wednesday 12pm Noon 

 

Confessions/Confesiones:  

Saturdays/Sábados 3:30pm 

Wednesdays/Miercoles 11am – 11:50am 
 

 
 St Robert Bellarmine, Jones 

 

St. Robert Bellarmine  

Catholic Church 
 

121 NW 1st St, PO Box 280 Jones, OK 73049 

(405)399-1727 
OFFICE HOURS: M-F 9AM-1PM 

EMAIL: StRobertB@gmail.com 

Website: StRobertJones.org 
 

Administrator 
Fr Titus Pau (Tang Zam Lian Pau) 

405.236.4301 
Fr Titus pau.titus@gmail.com 

 

 
Online Giving: 

https://www.osvhub.com/strobertjones/funds 

 

Solemnity of Corpus Cristi 

Santisimo Cuerpo y Sangre de Cristo 
June 6, 2021 /6 de Junio 2021 

 

I am the living bread that 

came down from heaven, 

Yo Soy el pan vivo que ha 

bajado del cielo. 

 

 
 
 

 

Mass Schedule: 
 

Weekend: 
 

 Saturday Vigil 5pm (Spanish 

with Homily in English) 

 

Sunday 9am (English) 

 

Weekdays: 

Wednesday 12 NOON 

 

Confessions/Confesiones:  

Saturdays/Sábados 

4:00pm – 4:50pm 

Wednesdays/Miercoles 

11:30am – 11:55am 

Or by Appointment 

 

 
 

Online Giving: 
https://www.osvhub.com/strobe

rtjones/funds 

 

 St Robert Bellarmine, Jones 

 

Welcome to  

ST Robert Bellarmine 

 

121 NW 1st St, PO Box 280  

Jones, OK 73049  

(405)399-1727 
Office Hours: M-F 9:30am-1:30PM 

EMAIL: StRobertB@gmail.com 

Website: StRobertJones.org 

 

Administrator 
Fr Titus Pau 

(Tang Zam Lian Pau) 
405.236.4301 

pau.titus@gmail.com 
 

 

St. Robert Bellarmine Catholic Church 
Twenty-fifth Sunday in Ordinary Time          September 18, 2022 
Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo Ordinario              18 de Septiembre 2022 

 

 

 

 

Mass Attendance: Sat: 25; Sun: 97   Weekly Offerings: $4,839  Online Giving: $595 

            

Background on the Gospel Reading    Luke 16: 1-13 
The passage concludes with three morals for the listeners. The first 

exhorts the listener to be prudent about the use of wealth. Like the 

steward in the parable, those who would follow Jesus must put 

transitory affairs in proper perspective. Christians should handle the 

affairs of temporal life with an eye toward eternal life. 

The second concerns trustworthiness. Those who can be trusted in 

small things can also be trusted in great things. If Christians handle 

money and other passing things responsibly, then they can also be 

trusted with the affairs of the Kingdom of God. 

Finally, Jesus tells his listeners that no one can serve two masters 

simultaneously. God must be put ahead of money. 
 

Acontecimientos Sobre el Evangelio     Lucas 16: 1-13 
 

El pasaje concluye con tres moralejas para los oyentes. El primero 

exhorta al oyente a ser prudente en el uso de la riqueza. Como el 

mayordomo de la parábola, los que quieren seguir a Jesús deben poner 

los asuntos transitorios en la perspectiva adecuada. Los cristianos deben 

manejar los asuntos de la vida temporal con miras a la vida eterna. 

El segundo se refiere a la confiabilidad. Aquellos en quienes se puede 

confiar en las cosas pequeñas también se puede confiar en las cosas 

grandes. Si los cristianos manejan el dinero y otras cosas pasajeras con 

responsabilidad, entonces también se les puede confiar los asuntos del 

Reino de Dios. 

Finalmente, Jesús les dice a sus oyentes que nadie puede servir a dos 

señores al mismo tiempo. Dios debe ser puesto por delante del dinero. 
 
https://www.loyolapress.com/catholic-resources/liturgical-year/sunday-connection/ 

18 de Septiembre de 2022  
               (Domingo 25 del Tiempo Ordinario) 

 

Si ustedes no son fieles en el uso del 

dinero injusto, ¿quién les confiará el 

verdadero bien? Y si no son fieles con 

lo ajeno, ¿quién les confiará lo que les 

pertenece a ustedes? 

 

(If there is 

a deacon, 

he will 

serve as 

EMOHC) 

September TEAM: Rita Bahr, 

Clella Estep, & Herb Apts 

October TEAM:  

3 Volunteers Needed 

 

https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjPuf-kmvzTAhUGllQKHfTEDKwQjRwIBw&url=https://www.seeklogo.net/tag/facebook/&psig=AFQjCNF6lcBfAU5-pbvmxptZRDTx-v1YIA&ust=1495291814277943
mailto:StRobertB@gmail.com
mailto:pau.titus@gmail.com
https://www.osvhub.com/strobertjones/funds
https://www.osvhub.com/strobertjones/funds
https://www.osvhub.com/strobertjones/funds
https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjPuf-kmvzTAhUGllQKHfTEDKwQjRwIBw&url=https://www.seeklogo.net/tag/facebook/&psig=AFQjCNF6lcBfAU5-pbvmxptZRDTx-v1YIA&ust=1495291814277943
mailto:StRobertB@gmail.com
mailto:pau.titus@gmail.com


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Parish Contacts 
Brent Hague  Council Chair    (405) 246-5559                tbhague@sbcglobal.net 
Chris Bolding     Finance    (405 )640-2332                 cbolding17@gmail.com 
Greg Fisher  Music Ministry                (405) 696-5404            gregfisherok@gmail.com        
Janice Talbert  Homebound   (405) 771.3808  petuniat@aol.com 
Jamia Brett/Judy Finley Sisters in Spirit   (405) 206-4105  judy.finley@cox.net 
Open Position  Pastoral Assistant  (405) 399-1727  strobertb@gmail.com 
John Thomas  Knights of Columbus  (405) 999-8058  jthomas132@cox.net 
 

Sacramental Information / Información sobre los Sacramentos: 
 

Baptism/Bautismo: 
Must be an active member of our parish for at least 6 months. To schedule classes for parents and Godparents of children under 

age 7, please contact Fr Titus. For those ages 7 and older desiring the sacrament of Baptism, please contact Parish Office to 

arrange classes.  

Debe ser miembro activo de la parroquia por lo menos 6 meses. Por favor comuníquese con el Padre Titus, para hacer la cita 

para las clases de Bautismo para padres y padrinos. Para aquellos que desean el sacramento del Bautismo y son mayores de 7 

años, por favor comuníquese con La Oficina Parroquial para hacer la cita para las clases. 

 

First Communion/Primera Comunión: 
Two years of preparation are required for First Communion and First Reconciliation. The minimum age for reception of these 

sacraments is 7yrs old, or second grade. Please contact Parish Office for more information. 

 

Se requieren dos años de preparación para la Primera Comunión y la Primera Reconciliación. La edad mínima para recibir estos 

sacramentos es 7 años o segundo grado. Por favor, póngase en contacto con La Oficina parroquial para más información. 

 

Confirmation/Confirmación: 
Confirmation will be held in sixth grade. Please contact Parish Office for more information. 

 

La confirmación se llevará a cabo en sexto grado. Para mas informacióncontacte a La Oficina Parroquial. 

 

Matrimony/Matrimónio: 
Six months’ preparation are required for the sacrament of Matrimony. Please contact Fr Titus for more information. 

 

Se requieren seis meses de preparación para el sacramento del matrimonio. Por favor, póngase en contacto con el P. Titus para 

obtener más información. 

 

Questions? Preguntas? 
For questions regarding the facilities or activities here at the parish, please contact the office.  For questions regarding 

liturgies or sacraments/sacramentals, please contact Fr Titus via email. 
 

Si tiene preguntas sobre las instalaciones o actividades aquí en la parroquia, comuníquese a la oficina.  Si tiene 

preguntas sobre liturgias o sacramentos/sacramentales, comuníquese con el Padre Titus por correo electrónico. 
 

 PLEASE NOTE:Announcements before and after Mass and announcements for the Bulletin must be submitted in writing (or by 

email) at least one week in advance before the weekend of publication. 

 

TENGA EN CUENTA:Los anuncios antes y después de la Misa y los anuncios para el boletín, deben enviarse por escrito (o por 

correo electrónico) al menos con una semana de anticipación anterior a cada fin de semana de la publicación. 

 
 

   

 

Please keep these people in your prayers: 

Por favor ponga a estas personas en sus oraciones: 
 

Alexis Dean  Betty Kinder   Danette Hague Pat Eckroat  

Cari Estep  Nadine Wilson  Magnolia Cumby   

Leo Moore  Darlene Freeman  Janet Amicon 
   

Our faithful departed / Nuestros Fieles Difuntos 
†Raye Lynn Pittman  † Sue Carbary    † Estelle Audineau    

† Alejandra Eleacion Ogario     † Raymundo Bajo Sabadlab 
 

I urge then, first of all that petitions, prayers, intercessions and thanksgiving should 
be offered for everyone,” 1 Timothy 2:1 

 

"Exhorto ante todo, a que se hagan rogativas, oraciones, peticiones y acciones de 
gracias, por todos los hombres;" 1 Timoteo 2:1 

 

Our Mobile Meals program has been up and running since the beginning of 
2022! We provide a hot meal and one “pantry goodie bag” to our Mobile Meals 
clients. Would you consider donating non-perishable foodstuffs for our goodie 
bags? Items needed include: protein drinks, soups, Vienna sausages, canned 
tuna, oatmeal packets, juice boxes, pudding cups, individual applesauce cups, 
individual fruit cups, etc. The items can be dropped off in the back of the 
church or in the parish hall. Thank you so much! 
 
¡Nuestro programa Mobile Meals ha estado en funcionamiento desde 
principios de 2022! Brindamos una comida caliente y una "bolsa de regalos 
de despensa" a nuestros clientes de Mobile Meals. ¿Considerarías donar 
alimentos no perecederos para nuestras bolsas de regalos? Los artículos 
necesarios incluyen: bebidas proteicas, sopas, salchichas de Viena, atún 
enlatado, paquetes de avena, cajas de jugo, tazas de pudín, tazas individuales 
de puré de manzana, tazas individuales de fruta, etc. Los artículos se pueden 
dejar en la parte trasera de la iglesia o en la parroquia. salón. ¡Gracias! 
 

Pray for Vocations / Oremos por 

Vocaciónes 
 

17 th – Robert Blaschke (Seminarian) 
18th – Henry Nguyen (Seminarian) 
19th – Nathaniel Boyd (Seminarian) 
20th – Patrick Estabrooks (Seminarian) 
21st– Warrick Green (Seminarian) 
22nd– Rev. Brian Buettner (Vocations Director) 
23rd – Rev. John Herrera (Associate Vocations Director) 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

BIRTHDAYS AND ANNIVERSARIES 

Cumpleaños y Celebraciones Espósales 
 

 
 

2 Herb & Jeannie Abts 

22 Johnny & Pam Burnett 
 

(IF IT’S YOUR BIRTHDAY OR ANNIVERSARY AND YOU DON’T SEE YOUR 
NAME ON THE LIST, PLEASE CONTACT THE OFFICE.) 

 

 

1 Jeannie Abts 2 Alexis Dean 5 Elijio Lopez 
6 John Roche 7 Omer Schneider 10 David 
Velasco 10 Salvador Salazar 11 Luke 
Magee 11 Nancy Dayton 12 Ana Marie 
Rafael 12 Kate McLain 14 Benny Hopcus 
14 Elmer Chavez-Orozco 14 Maggie 
Troxell 18 Juan Cueto 19 Thomas Troxell 
21 Fernanda Mora 23 Brian Seacat 24 Pat 
Libel 27 Lorraine Smoot 29 Todd Bowers 
30 Veronica Broudy 30 Andres Lopez 30 
Esteban Lopez 
 
 
 
 
    

 

September Wedding 

Anniversaries 
 RE Classes Starting Soon!  

Religious education (RE) classes at St. Robert’s will ONLY be for First Communion and 

Confirmation Candidates this year. Please pick up and return completed registration form 

(located in the foyer) to the office by September 18, or the first day of class. 

Please contact our volunteer interim RE coordinator, Betty Schneider,  

by text at 405-394-7705 or e-mail: stitchwitch6@yahoo.com if you have any questions. 

 

¡Las clases de RE comienzan pronto! 
Las clases de educación religiosa (RE) en St. Robert's SOLO serán para los candidatos a la 

Primera Comunión y Confirmación este año. Recoja y devuelva el formulario de 

inscripción completo (ubicado en el vestíbulo) a la oficina antes del 18 de septiembre o el 

primer día de clases. 

Comuníquese con nuestra coordinadora interina voluntaria de RE, Betty Schneider, por 

mensaje de texto al 405-394-7705 o por correo electrónico: stitchwitch6@yahoo.com si tiene 

alguna pregunta. 

 

 

St Robert’s Feast Day & Deacon Bernie’s Retirement Celebration Party 

TODAY, Sunday, September 18, 2022, in the parish hall immediately 

following mass with a potluck dinner and Bingo with prizes! We encourage all 

to come together as one parish family to worship and celebrate! Knights of 

Columbus will be providing hamburgers and hotdogs.  

 

If you have a thank you and/or farewell/retirement card to be given to Deacon 

Bernie at the celebration following mass, please place in the basket in the foyer.  
 

 

 
 

Fiesta de San Roberto y fiesta de celebración de jubilación del diácono 

Bernie HOY, domingo 18 de septiembre de 2022, en el salón parroquial 

inmediatamente después de la misa con una cena compartida y bingo con 

premios. ¡Animamos a todos a unirse como una familia parroquial para adorar 

y celebrar! Caballeros de Colón proporcionará hamburguesas y perritos 

calientes. 

 

Si tiene una tarjeta de agradecimiento y/o despedida/jubilación para entregar al 

diácono Bernie en la celebración después de la misa, colóquela en la canasta en 

el vestíbulo. 
 

Dear Garden Helpers:  This is our schedule for this summer, please come weed, check 

plants, deadhead, etc.  
 

Jenifer Cawley:, October 2-8            

Maggie Troxell: October 9-15 

Velma Blessington: September 18-24, October 16-22 

Maggie Troxell: Sept 25-October 1, October 24- 31 
 

                 Thank you so much, Maggie 

 

 

mailto:stitchwitch6@yahoo.com
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English   

 Come Pray the Rosary 

30 minutes before every Mass 
   

Please join us every Saturday and 
Sunday as we pray the Rosary 
30 minutes before our Masses 

Sunday Mass Rosary Leaders: 

Sept 18: Volunteer(s) Needed* 

Sept 25:           Volunteer(s) Needed  

Oct 2:           Volunteer(s) Needed  

 

 
 

*Be ready to pray by 3:30 p.m. 
(Be ready to pray by 8:30 a.m.; if you are not ready 

to pray the Rosary by 8:30 a.m. on your assigned 
day, the choir will start the rosary.) 

 

 

List of Rosary Leaders: 
Broudy Family, David & Nancy Koelsch, 

Fortune Family, Jane Neely, Herbs & Jannie Abts, 
John & June Thomas, Nancy Dayton, Michelle 

Bowie, Rita Bahr, Josh & Michelle Wolfe, Heidi & 
Glenn Nead. 

If you want to sign-up to be a Rosary Leader or have 
signed-up and your name is not on this list, please call 

parish office. 

 

 
 

Español 
 

Septiembre: Los meses de agosto, septiembre, octubre y noviembre forman parte de la 

época de la cosecha, y como cristianos recordamos la constante protección de Dios sobre su 
pueblo y damos gracias por la cosecha del año. 
 
El resto de fiestas litúrgicas principales que se celebran durante el mes de septiembre 
son: 
San Roberto Belarmino (17), San Genaro (19), San Andrés Kim y Compañeros (20), San 
Mateo (21), San Pío de Pío (23), Santos. Cosme y Damián (26), San Vicente de Paúl 
(27), Sts. Miguel, Gabriel y Rafael (29) y San Jerónimo (30). 

 

September: The months of August, September, October and November are part of the harvest 

season, and as Christians we recall God's constant protection over his people and give thanksgiving 
for the year's harvest. 
 
The remaining main liturgical feasts celebrated during the month of September are: 
St. Robert Bellarmine (17), St. Januarius (19), St. Andrew Kim and Companions (20), 
St. Matthew (21), St. Pius of Pio (23), Sts. Cosmas and Damian (26), St. Vincent de Paul 
(27), Sts. Michael, Gabriel, & Raphael (29), & St. Jerome (30). 
 

¡Conviértete en un amigo de un 
seminarista por  Correspondencia! 

Nuestros seminaristas están fuera de casa 
durante meses durante su formación. 
¡Mientras estén en el seminario, les 

gustaría saber de la gente de su hogar en 
Oklahoma! Para convertirse en un amigo 
por correspondencia seminarista, visite 

archokc.org/penpal, encuentre sus 
direcciones y envíe una carta, una tarjeta 

o un paquete de regalo. 

¿Corresponder con un recluso en Oklahoma? 
Ayude a dar esperanza a los hombres y 
mujeres de nuestro sistema penitenciario y 
recuérdeles que nadie está fuera del alcance 
del amor redentor de Cristo. Considere 
comunicarse con alguien que se ha dado 
cuenta de que su vida dio un giro equivocado 
y que está tratando de cambiarla. Considere 
ayudar a proporcionar una fuente de luz, 
esperanza y diálogo para los hombres y 
mujeres encarcelados en Oklahoma. Si está 
interesado en servir en el ministerio de 
prisiones, envíe un correo electrónico al 
diácono Jim Smith a: smithjd9@swbell.net o 
llamando al (405) 203-3182. 
**Por favor vea el volante en el tablón de 
anuncios en el vestíbulo 

 

Become a seminarian pen pal! 
Our seminarians are away from home for 
months at a time during their formation. 

While at seminary, they would like to hear 
from people back home in Oklahoma! To 

become a Seminarian Pen Pal, visit 
archokc.org/penpal, find their addresses, 
and send a letter, card, or gift package. 

Correspond with an inmate in 

Oklahoma? Please help give the men and 

women in our prison system hope and 

remind them that no one is ever beyond 

the reach of Christ’s redeeming love. 

Please consider corresponding with 

someone who has realized their life took a 

wrong turn and who is trying to turn it 

around. Please consider helping provide a 

source of light, hope, and dialogue for the 

incarcerated men and women in 

Oklahoma. If you are interested in serving  

in the prison ministry, please e-mail 

Deacon Jim Smith at: 

smithjd9@swbell.net or  

calling (405) 203-3182. 

**Please see flyer on bulletin board in 

foyer 

El Santo Rosario 

        30 minutos antes de cada Misa 

 

             Únase a nosotros todos los 

Sábados   

           Domingos mientras rezamos el  

Rosario,  

             30 minutos antes de cada misa 

 

Sabado, Lideres del Rosario: 

Sept 25:           Voluntaro(s) necesitados 

 

(Esté listo para rezar a las 4:30pm). 

 

Lideres del Rosario: 

Ricky Lopez, Esperanza Lopez, Liliana Muñoz,  

Mayra Quiñonez 

Si desea inscribirse para ser un Líder de 

Rosario o se inscribió y su nombre no está en la  

lista. Por favor, Llame a la oficina parroquial. 

 

 

mailto:smithjd9@swbell.net


 

  

 
 
Sábado, 29 de Octubre de 2022 | 8:00 AM-2:45 PM 

Iglesia Católica Cristo Rey | Nichols Hills, OK 

Celebrante de la Misa: Reverendísimo Paul S. Coakley 

Oradores: Haley Stewart, Deacon Phil y Betty Bodman, Alex y Sarah Schimpf, y Roland 

Millare 

 
Registro: Inscripción Anticipada*: $64/Pareja ; $40/Individual  

Becas disponibles bajo petición. 

Cuidado de niños en el lugar (2-12 años) disponible con preinscripción. 

 

Para obtener más información, visite: togetherinholiness.org o correo electrónico: 

amanda@forlifeandfamily.org 

 

 

Si desea participar en la provisión de oportunidades de Becas y/o Suscripción para apoyar la 

misión de esta conferencia de ayudar a los cónyuges a descubrir el plan de Dios para su 

familia, tome un folleto ubicado en la mesa en el vestíbulo de entrada. 

 

Sisters In Spirit will be having a garage sale on Friday, Sept. 30th and Sat., 

Oct. 1st (Jones Old Timer’s Day).  

Do you need an excuse to clean out those closets, garages, shops? Now is the 

perfect time! The Sisters in Spirit would love to take your unwanted “treasures” 

for their upcoming garage sale. You can donate items on Sunday, September 

25, after Mass in the Parish Hall. Thanks! 

 

Please do NOT bring items for garage sale before Sunday, September 25. 

Thank you! 
 

Oportunidades de carrera en St. Robert's: 

 

asistente pastoral - 

Buscando un asistente pastoral de tiempo completo para ayudar con la educación religiosa, 

el mantenimiento del registro sacramental parroquial, el boletín, el sitio web, el horario de 

voluntarios, el entorno seguro, el presupuesto, la liturgia y otras tareas asignadas. Salario 

con beneficios. Póngase en contacto con el p. Tang Pau en pau.titus@gmail.com. 

 

Director de musica - 

Buscando un director musical a tiempo parcial para la misa en español los sábados. El 

director seleccionará los himnos de acuerdo con la temporada litúrgica, tocará la música y 

cantará para las Misas del sábado por la noche, cantará los Salmos y la Aclamación del 

Evangelio, organizará el coro y ayudará a traducir el boletín al español. Póngase en 

contacto con el p. Tang Pau en pau.titus@gmail.com. 

 

 

Catholic Foundation of Oklahoma now has scholarship opportunities available. 

For the following areas; 

 

 -Nursing and medical Students 

 -Music and fine arts students 

 -Graduating high school seniors from select parish communities 

 

The application period for scholarships opened September 1, 2022. Please visit 

the website for more information: www.cfook.org/scholarship  

Important Opportunities to Serve Your Parish 

If you are a trained Extraordinary Minister, Lector, Altar server, Usher, Rosary 

Leader, or Counter, please sign-up on the sheet in the foyer to fill these 

positions for October. Please sign up for only one role each week. Until we are 

able to formulate an updated rotation list, we are relying on faithful servants in 

this parish to volunteer. Training for new servers will be scheduled soon. 

Thank you in advance for sharing your time! 
 

http://www.cfook.org/scholarship


 

 

Sisters In Spirit tendrá una venta de garaje el viernes 30 de septiembre y el 

sábado 1 de octubre (Jones Old Timer's Day). 

¿Necesitas una excusa para limpiar esos armarios, garajes, tiendas? ¡Ahora es el 

momento perfecto! A las Hermanas en Espíritu les encantaría llevarse sus 

"tesoros" no deseados para su próxima venta de garaje. Puede donar artículos 

el domingo 25 de septiembre después de la Misa en el Salón Parroquial. 

¡Gracias! 

 

NO traiga artículos para la venta de garaje antes del domingo 25 de 

septiembre. ¡Gracias! 
 

 
 
Saturday, October 29, 2022 | 8:00 AM-2:45 PM 

Christ the King Catholic Church | Nichols Hills, OK 

Presented by the St. John Paul II Foundation & the Archdioceses of Oklahoma City 

Mass Celebrant: Most Rev. Paul S. Coakley 

Speakers: Haley Stewart, Deacon Phil and Betty Bodman, Alex and Sarah Schimpf, and 

Roland Millare 

 

Registration: $64/Couple and $40/Individual 

Scholarships available upon request.  

On-site childcare (2-12 years) available with pre-registration. 

 

For more information, please visit: togetherinholiness.org or email: 

amanda@forlifeandfamily.org 
 

 

If you would like to be involved in providing Scholarship and/or Underwriting opportunities 

to support the mission of this conference of helping spouses discover God’s plan for their 

family, please take a handout located on the table in the entrance foyer. 

Career Opportunities at St. Robert’s: 

 

Pastoral assistant –  

Seeking a full-time pastoral assistant to help with religious education, maintenance of parish 

sacramental register, bulletin, website, volunteer schedule, safe environment, budget, liturgy, 

and other duties as assigned. Salary with benefits. Contact Fr. Tang Pau at 

pau.titus@gmail.com. 

 

Music Director – 

Seeking a part-time music director for the Spanish Mass on Saturdays. The director will select 

the hymns according to the liturgical season, play the music and sing for the Saturday evening 

Masses, sing the Psalms and Gospel Acclamation, organize the choir, and help translate the 

bulletin into Spanish. Contact Fr. Tang Pau at pau.titus@gmail.com. 

 

 

 

La Fundación Católica de Oklahoma ahora tiene oportunidades de becas 

disponibles. Para las siguientes áreas; 

 

-Estudiantes de enfermería y medicina 

-Estudiantes de música y bellas artes. 

-Graduados de secundaria de comunidades parroquiales selectas 

 

El período de solicitud de becas se abrió el 1 de septiembre de 2022. Visite el 

sitio web para obtener más información: www.cfook.org/scholarship 
 

Oportunidades importantes para servir a su parroquia 

Si usted es un Ministro Extraordinario, Lector, Servidor del Altar, Ujier, Líder 

del Rosario o Contador capacitado, regístrese en la hoja en el vestíbulo para 

llenar estos puestos para octubre. Regístrese solo para un rol cada semana. 

Hasta que podamos formular una lista de rotación actualizada, dependemos de 

los servidores fieles de esta parroquia para que sean voluntarios. La 

capacitación para nuevos servidores se programará pronto. ¡Gracias de 

antemano por compartir su tiempo! 
 

mailto:pau.titus@gmail.com
mailto:pau.titus@gmail.com

